
3/8" Hex Wrench
Clé hexagonale de 3/8 po

3/8" Llave Hexagonal

HELPFUL TOOLS
For safety and ease of installation, the use of these helpful 

tools is recommended.

OUTILS UTILES
Pour des raisons de sécurité et de facilité d’installation, 

l’utilisation de ces outils utiles est recommandée. 

HERRAMIENTAS ÚTILES
Por seguridad y facilidad de instalación, se recomienda el 

uso de estas útiles herramientas.

Wallmount Tub Spout
(Style varies by model)

Bec de baignoire mural
(Le style varie selon le modèle)

Pico de la tina de instalación mural
(El estilo varía por el modelo)
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Level
Ruban et niveau

Nivel

Safety Glasses
Lunettes de sécurité
Gafas de seguridad

Thread Seal Tape
Ruban pour joints filetés
Cinta para sellar roscas

2.5mm Hex Wrench
Clé hexagonale de 3/32 po

2.5mm Llave Hexagonal

I N S T R U C T I O N  M A N U A L
M A N U E L  D ’ I N S T R U C T I O N S

M A N U A L  D E  I N S T R U C C I O N E S

For warranty or additional information, contact:
US Customers Canadian Customers

U.S.A.
houseofrohl.com/support

1-800-777-9762

QUEBEC / MARITIMES / WESTERN CANADA
QUÉBEC / MARITIMES / OUEST CANADIEN

QUEBEC / MARITIMOS / CANADA OCCIDENTAL
houseofrohl.ca/support

1-866-473-8442

ONTARIO
houseofrohl.ca/support

1-800-287-5354



Parts List

Lista de piezas

Liste des pièces

A.	 Wall Mount Spout 		
	 Junction & O-Rings
B.	 Tub Spout O-Ring
C.	 Tub Spout
D.	 Aerator Tool
E.	 Grub Screws

A

D

E

B

C

A.	 Raccord du bec mural et 	
	 joints toriques
B.	 Joint torique du bec de 		
	 baignoire
C.	 Bec de baignoire
D.	 Outil pour aérateur
E.	 Vis sans tête

A.	 Unión y juntas tóricas del 	
	 pico de montaje mural
B.	 Junta tórica de la 		
	 boquilla de la tina
C.	 Pico de la tina
D.	 Herramienta del 		
	 aereador
E.	 Tornillos prisioneros

1. Flush line thoroughly for 15 seconds.  Turn water off.

1. Rincer complètement la conduite d'eau pendant 15 secondes. Couper		
l’alimentation en eau.

1. Deje que agua corra abundantemente durante 15 segundos. Cierre el suministro 
de agua.
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1. Wrap Thread Seal Tape 3 turns around end of Wall Mount Tub Spout Junction & 
O-Rings (A) and install into wall opening.

1. Recouvrir l’extrémité du raccord de bec mural et joints toriques (A) de trois 
tours de ruban d’étanchéité, et l’installer dans le trou du mur.

1. Dé 3 vueltas de cinta de teflón alrededor del extremo de la unión de la llave 
mural de la tina y las juntas tóricas (A) e instálela en el hueco de la pared.
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1. Tighten Spout Junction (A) with 3/8" hex wrench.

1. Serrer le raccord de bec (A) avec une clé hexagonale de 3/8 po.

1. Apriete la unión del pico (A) con una llave hexagonal de 3/8".

A

1. Install Tub Spout O-Ring (B) as shown onto Tub Spout (C).				  
2. Install Tub Spout (C) until fully seated against Spout Junction (A).

1. Installer le joint torique du bec de baignoire (B) sur le bec de baignoire (C), comme illustré. 

2. Installer le bec de baignoire (C) jusqu’à ce qu'il soit entièrement inséré dans le raccord du 
bec (A).

1. Instale la junta tórica de la boquilla de la tina (B) como se muestra en la boquilla de la tina (C). 

2. Instale la boquilla de la tina (C) hasta que esté completamente asentada en la unión de la 
boquilla (A).

C

A

4
1. Secure Tub Spout (C) with Grub Screws (E) with 2.5mm hex wrench.

1. Fixer le bec de baignoire (C) et les vis sans tête (E) avec une clé hexagonale de 
3/32 po.

1. Asegure la llave de la tina (C) con los tornillos prisioneros (E) con una llave 
hexagonal de 2.5 mm.

CE

2.5mm
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1. Using the Aerator Tool (F), attach to the aerator and remove. Set aside for re-installation. Flush Spout (C) for 15 seconds.  Turn water off. Re-install aerator and tighten with tool.

1. Fixer l’outil pour aérateur (F) à l’aérateur, et le retirer. Le mettre de côté avant sa remise en place. Rincer le bec (C) pendant 15 secondes. Couper l'alimentation en eau. Replacer 
l’aérateur et le serrer à l’aide de l’outil.

1. Con la herramienta del aereador (F), desenrósquelo y retírelo. Deje el aereador a un lado para su reinstalación posterior. Deje que el agua corra por el pico (C) durante 15 segundos.  
Cierre el suministro de agua. Vuelva a instalar el aereador y apriete con la herramienta.

FLUSHING/RINÇAGE/DESCARGA

C

F
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